
Würfelwachskerzen · Cube wax candles

Wilde Würfel - wunderschön · Wild cubes - pure beauty

Echte Handarbeit, und viel Liebe zum Detail sind die beson-
deren Merkmale unserer farbenfrohen Würfelwachskerzen.
True craftsmanship and great attention to detail are the  
special features of our colorful cube wax candles.

Würfelwachsschalen - Mitmachkerzen 
Cube wax bowl - DIY candles

Mitmachkerzen erwärmen die Herzen 
DIY candles warm the heart

Für viele Gelegenheiten und stilvolle Abende im Familien- 
und Freundeskreis.
Celebrate every occasion with style - create unforgettable eve-
nings with family and friends.

Made in Germany
von flotten Bienen · by busy bees

Die Kerzen-Manufaktur ist eine Abteilung der Frecken- 
horster Werkstätten GmbH, einer anerkannten Werkstatt für 
Menschen mit Behinderungen in Trägerschaft des Caritas- 
verbandes im Kreisdekanat Warendorf e. V.
Es ist der Auftrag der Freckenhorster Werkstätten GmbH, 
Menschen mit Behinderungen die Teilhabe am Arbeitsleben 
zu ermöglichen.
Im Vordergrund steht die Förderung von individuellen  
Neigungen und Fähigkeiten u. a. durch die Fertigung von 
wirtschaftlich verwertbaren Produkten. Eine Eingliederung  
in das Arbeitsleben und in die Arbeitswelt bedeutet auch  
Inklusion in die Gesellschaft.
The Kerzen-Manufaktur is a department of the Freckenhorster 
Werkstätten, a recognised organisation for disabled people  
sponsored by the Caritasverband im Kreisdekanat Warendorf e.V. 
It is the task of the Freckenhorster Werkstätten to enable people 
with disabilities to participate in working life. At the forefront is 
the promotion of individual inclinations and abilities by, among 
other things, the production of economically useful products. 
Integration into working life and the world of work also means 
integration into society.

12·2025

nachhaltig · sozial · handgefertigt
sustainable · social · handmade

Kruppstraße 22
59227 Ahlen
T. +49 2382  9811 - 0
F. +49 2382  9811 - 19
info@kerzen-manufaktur.de
www.kerzen-manufaktur.de

Leben verbindet.

Die Kerzen-Manufaktur und  
FRED LIEBT IRMA sind Marken der:©
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Stumpenkerzen · Pillar candles

Zauberhaft zeitlos · Magically timeless

Die Stumpenkerze ist seit Jahrhunderten ein echter Dauer-
brenner und schafft behagliche Atmosphäre. 
Ihre Flamme spendet seit jeher Licht und Wärme zum Wohl 
der Menschen.
A timeless classic, the pillar candle has been creating cozy,  
inviting atmospheres for centuries. Its warm, glowing flame brings 
light and comfort - turning every moment into something special.

Teelichte · Tealight candles

Kleine Highlights, große Wirkung · Small lights, big impact

Jedes Teelicht ist ein kleines Highlight  
und lässt den Alltag erstrahlen.
Brighten every moment with tealights.

Stabkerzen · Stick candles

Flammen der Festlichkeit · Flames of festivity

Elegant und eindrucksvoll setzen unsere handgekneteten 
und handgerollten Tafelkerzen Festlichkeiten zu allen  
Anlässen in ein stimmungsvolles Licht.
Elegant and impressive, our hand-kneaded and hand-rolled 
taper candles cast a warm, atmospheric glow on celebrations of 
every kind.

Wir lieben „FRED LIEBT IRMA“  
We love ’FRED LIEBT IRMA‘

Produkte fürs Zusammenleben  
Products for living together

Zeitlose Designerstücke: gefertigt, verpackt und versendet 
von Menschen mit Behinderung. Jedes Produkt vereint 
ästhetischen Anspruch und soziales Handeln.  
Sie sind anders, besonders, liebenswert. Schon der Marken-
name zeigt, was unser Freckenhorster Design ausmacht:  
Es ist unsere Liebe zur Individualität, Regionalität, Mensch-
lichkeit und Authentizität.
Timeless designer pieces: crafted, packaged, and shipped by 
people with disabilities. Each product combines aesthetic 
appeal with social responsibility.  
They are different, special, lovable. Even the brand name  
reflects what makes our design unique: it is our love for  
individuality, regionality, mercy and authenticity.

Wabenkerzen · Honeycomb candles

Ein Kuss aus Licht und Honig · A kiss of light and honey

Kunstvoll geprägte Wabenstruktur, wie das Werk fleißiger 
Bienen. Jede Flamme tanzt in stiller Eleganz und erzählt von 
der Harmonie zwischen Mensch und Natur.
Artfully embossed with a honeycomb texture, reminiscent of 
the work of diligent bees. Each flame dances in quiet elegance, 
telling a story of harmony between humanity and nature.
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